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This device complies with part 15 of the FCC results.
Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and
2. This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the
limits for a class B digital device, pursuant to Part 15 of the Federal
Communications Commission (FCC) rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following
measures

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer

could void the user's authority operate the equipment.

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY!

Satechi declares that this product is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of applicable EC directives
For Europe, a copy of the Declaration of Conformity for this product may
be obtained by visiting www.satechi.net/doc

E WEEE Information

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)
Directive, do not dispose of this product as household waste or
commercial waste. Waste electrical and electronic equipment should be
appropriately collected and recycled as required by practices established
for your country. For information on recycling of this product, please
contact your local authorities, your household waste disposal service, or
the shop where you purchased the product.

PLUG & PLAY

PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY |
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1. Connect to a laptop or tablet

Connecter a un ordinateur portable ou a une tablette
Conéctalo a un portatil o una tablet

Verbinden Sie sich mit einem Laptop oder Tablet
Collegarlo a un computer portatile o a un tablet
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2. Connect your cables

Connectez vos cables
Conecta tus cables
SchlieRen sie lhre kabel an
Connetta | tuoi cavi
=7V EEFTS

SATECHI

USB-C" > AUDIO & PD ADAPTER

User Manual | Manuel d'utilisateur |
Manual de usuario | Bedienungsanleitung |
Manuale dellutente | 21—H—< =271

FUNCTIONS

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN |
FUNZIONI | #8E

1. USB-C Connector

Connecteur USB-C | Conector USB-C | USB-C-Anschluss
| Conettore USB-C | USB-C %742 —

2. Durable Braided Cable

Cable tressé durable | Cable trenzado duradero |
Langlebiges geflochtenes Kabel | Cavo intrecciato
resistente | 3XRGEHRET —7 IV

3. USB Type-C Charging Port (up to 30W)

Port de chargement USB Type C (jusqu'a 30W) |
Puerto de Carga USB Tipo-C (hasta 30 W) |
USB Typ-C Ladeanschluss (bis zu 30 W) |

Porta di Ricarica USB Type-C (finoa 30 W) |
USB Type-C KEHK— b (RA30W)

4. Audio Jack Port (24-bit/96kHz)

Prise jack audio (24-bit/96kHz) | Puerto de audio Jack
(24 bits/96kHz) | Audiobuchse (24 Bit/96kHz) |

Porta jack audio (24-bit/96kHz) | FE Y+ v R—b 24E
v +/96kHz)
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IMPORTANT
IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG |
IMPORTANTE | 2

- Audio port supports microphone and in-line
media controls.

+ Le port audio permet de contrdler le microphone et
les fonctions en-ligne.

+ El puerto de audio admite micréfono y los controles
de medios en linea.

+ Der Audioanschluss untersttitzt Mikrofon- und
Inline-Mediensteuerungen.

+ La porta audio supporta il microfono e i controlli
multimediali in linea.
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- If there is no sound, audio output settings
need to be adjusted.

+ S'iln'y a pas de son, les parameétres de sortie audio
doivent étre ajustés.

+ Sino hay sonido, tiene que ajustar los ajustes de
salida del audio.

+ Wenn kein Ton zu héren ist, missen die Audioausga-
beeinstellungen angepasst werden.

+ Se non c'e suono, & necessario regolare le
impostazioni dell'uscita audio.
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